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RENATE DE WULF Veuillez lancer l'enregistrement. Bonjour et bienvenue à cette 

séance sur le programme des nouveaux gTLD, la mise à jour du 

statut de mise en œuvre. Je m'appelle Renate de Wulf et je serai la 

personne en charge de la participation à distance pour cette 

séance.  

Veuillez noter que cette séance est enregistrée et qu'elle est régie 

par les normes de comportement attendues de l'ICANN ainsi que la 

politique communautaire anti-harcèlement de l'ICANN. Le 

modérateur lira les questions du chat lors de la partie questions-

réponses à la fin de cette séance. Si vous voulez poser votre 

question ou faire un commentaire de manière orale lors de la 

session Questions-réponses, veuillez lever la main. Lorsque nous 

appellerons votre nom, vous pourrez ouvrir votre microphone.  

L'interprétation pour cette séance inclura le français et l'espagnol. 

Veuillez annoncer votre nom pour l'enregistrement et la langue 

dans laquelle vous allez parler. Veuillez parler suffisamment 

lentement. Je donne la parole à Lars Hoffman.  
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LARS HOFFMANN Bonjour, bon après-midi, bonne soirée à tout le monde. Bienvenue 

à cette séance de la Prep Week pour l’ICANN 83 sur le programme 

des nouveaux gTLD, la mise à jour du statut de mise en œuvre. 

Prochaine diapositive, s'il vous plaît.  

Je m'appelle Lars Hoffmann. Je travaille sur le programme. Je suis 

le vice-directeur du programme. Notre directrice est en vacances, 

donc c'est à moi qu'il revient de faire cette présentation 

aujourd'hui. Et Marika sera là évidemment la semaine prochaine et 

elle sera également présente à Prague.  

Voici donc l'ordre du jour d'aujourd'hui. Nous allons vous présenter 

les aspects du programme, y compris le programme qui attend les 

candidats, une mise à jour sur les accords avec les opérateurs de 

registre, la préparation dans toutes les langues et vous donner un 

aperçu de ce que vous pouvez attendre de la réunion de Prague. Et 

bien sûr, nous aurons une session questions-réponses à la fin de 

cette séance. S'il y a des questions urgentes, n'hésitez pas à lever 

la main ou à les ajouter dans le chat.  

Et sinon, je pense qu'il sera intéressant d'avoir les questions à la fin 

de chaque section ainsi qu'une section complète dédiée aux 

questions-réponses. Ceci étant dit, nous allons commencer. Très 

bien. Donc voici où nous en sommes.  

Cela ressemble un peu à des feux de signalisation. Vous connaissez 

notre système? Bien sûr. C'est le programme tel qu'il était. Le 30 

avril 2025, nous faisons une mise à jour mensuelle. Donc nous 

aurons la prochaine juste à temps pour la réunion de Prague. Mais 
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voici la mise à jour du 30 avril. Nous sommes donc en général, vous 

voyez la première ligne. Nous sommes donc à peu près au milieu 

du processus. Je ne vais pas passer ligne par ligne, mais en général, 

vous voyez que nous sommes en vert. Nous avons quelques jaunes 

et le programme est resté. Le test du service de registre est en 

rouge. Nous avons dû mettre en pause ce programme, mais cela 

n'aura pas d'impact sur le lancement général du programme. 

Prochaine diapositive, s'il vous plaît.  

Et avant que je passe à la prochaine diapositive, je vous rappelle 

que nous vous enverrons les diapositives le plus tôt possible. Elles 

seront disponibles sur la page wiki. Donc ici, vous voyez ce qui est 

nécessaire pour en lancer le programme. Comme vous le savez, 

notre objectif pour l'ouverture de la prochaine série, c'est toujours 

avril 2026. Donc il nous reste onze mois. Ce qui est en vert ici, ce 

sont les étapes que nous avons déjà remplies.  

Et vous voyez donc, nous avons complété les parties des services 

techniques partagés. Nous avons lancé le programme RSP, le 

programme d'évaluation des fournisseurs de services de registre. 

Nous avons certains programmes qui seront lancés en juillet. Le 

RST 2.0 sera lancé en juillet et le commentaire public pour le guide 

de soutien aux candidats sera lancé la semaine prochaine, on 

l'espère toujours.  

Et vous voyez donc les prochaines étapes. Nous avons donc 

l'adoption du programme de soutien aux candidats, l'adoption des 

contrats de registre de base qui se tiendra en décembre. Donc, il 
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nous reste quelques mois pour cela. Le guide de soutien aux 

candidats sera lancé en décembre de cette année pour qu'il soit 

disponible des mois avant le lancement de la nouvelle série. Nous 

aurons également les évaluations des fournisseurs. Cela se tiendra 

entre 2025 et 2026 jusqu'à l'ouverture de la nouvelle série en avril 

2026.  

Donc ici, vous voyez en réalité une version en forme de texte de ce 

que je viens de vous présenter. Donc le lancement du RSP a été 

complété en novembre 2024, tout comme l'ASP. Le RSP réouvrira 

lors de la prochaine série. Donc les fournisseurs potentiels 

pourront postuler l'année prochaine. L'ASP a été lancé l'année 

dernière et reste ouvert aux commentaires jusqu'à novembre. 

Nous avons également mis à jour le site web en ce qui concerne le 

guide de soutien aux candidats. Je viens d'en parler. Nous avons 

reçu les commentaires et les avis jusqu'à la semaine dernière. Donc 

ça, c'est complété.  

Les critères CPE, qui étaient également un sujet de discussion, ont 

été conclus dans la version préliminaire du guide de soutien aux 

candidats, qui sera donc ouverte aux commentaires publics la 

semaine prochaine. Et nous avons les contrats d'enregistrement de 

base, les contrats de registre de base qui seront prévus pour 

décembre 2025. Et vous voyez donc, la dernière case, c'est le 

lancement du prochain programme en avril. Donc, le guide de 

soutien aux candidats sera publié en décembre.  
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Les fournisseurs et les mécanismes de résolution des litiges 

doivent être opérationnels. Et nous avons également les mises en 

œuvre des opérations pour le personnel qui devront être mises en 

œuvre dès avril de l'année prochaine. Voilà donc pour ma 

présentation. Je vais donner la parole à ma collègue Kristy Buckley 

qui va vous parler du programme de soutien aux candidats. Kristy, 

vous avez la parole. 

  

KRISTY BUCKLEY Merci beaucoup, Lars. Bienvenue à tout le monde. Je suis Kristy 

Buckley. Je suis la directrice du projet du programme de soutien 

aux candidats. Donc, comme vous le voyez ici, nous avons 44 

applications au total avec une application qui a été retirée par le 

candidat. Nous avions trois applications qui sont passées à 

l'évaluation externe pour la deuxième phase du processus 

d'évaluation. Donc, il y a du mouvement. Cela évolue. L'équipe a 

également produit une enquête pour les candidats et je vous en 

parlerai ultérieurement.  

Vous voyez ici donc les régions d'où viennent les candidats. Donc la 

barre verte représente le nombre de candidats et la barre bleue 

représente le nombre de pays. Donc en Afrique, nous avons sept 

candidats sur quatre pays différents. Pour un petit peu de contexte, 

nous vous avons donné à droite les candidatures de 2012. Il y en a 

eu trois au total et une qui a pu bénéficier de soutien.  

Alors, comme je vous l'ai déjà mentionné, nous nous rendons 

compte que les candidatures pour l'ASP sont encore très tôt. Donc 
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nous avons créé un questionnaire de cinq questions pour savoir où 

en sont les candidats et pour leur donner des possibilités d'avoir 

accès à un conseiller qui puisse les aider. Par rapport aux réponses 

que nous avons reçues jusqu'ici, nous avons pu identifier les défis 

qui attendent les candidats. Nous avons enregistré des tutoriels, 

nous avons publié des services bénévoles et une liste de mentors 

en tant que ressources disponibles pour les candidats, et nous 

organisons une consultation avec les conseillers dédiés aux 

candidats pour mieux comprendre les défis.  

En général, l'équipe continue de sensibiliser sur la possibilité 

d'avoir accès à ce programme. Nous avons une campagne sur les 

réseaux sociaux. Nous travaillons sur la création de différents 

matériaux, y compris un pack de bienvenue ainsi que des 

documents qui permettent de préparer au processus de 

candidature pour les nouveaux gTLD. Et je vais vous parler des 

outils de préparation qui sont en création.  

Mais avant cela, je voulais vous dire que pour le moment, nous nous 

concentrons sur le fait de garantir que nous pouvons directement 

aider les candidats à la construction de leurs projets, de leur 

garantir une compréhension de l'écosystème et du programme des 

gTLD en général. Ce travail inclut une auto-évaluation pour 

comprendre où les candidats veulent commencer ce processus de 

candidature, savoir ce qu'ils savent déjà, ce dont ils ont besoin. 

Nous avons mis en œuvre des programmes pour que les candidats 

puissent avoir accès à des conseillers. Et comme je l'ai dit, les 

fournisseurs de services bénévoles ainsi que des mentors qui 
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puissent les aider dans leur processus. Et je donne la parole à 

Gustavo pour qu'il vous parle du RSP.  

  

GUSTAVO LOZANO IBARRA Pardon, mon micro était coupé. Pour ce qui concerne le 

programme d'évaluation des fournisseurs de services de registre, 

le RSP, nous sommes dans une évaluation. Nous avons eu une 

période d'évaluation qui a été ouverte du 19 novembre au 20 mai. 

Donc elle est désormais clôturée. La prochaine étape est donc 

d'effectuer une évaluation technique qui permettra de montrer les 

réponses envoyées par les candidats dans l'annexe A du guide RSP. 

Donc si vous êtes intéressé par cela, toutes les questions que vous 

pourriez avoir sont dans l'annexe A. Et il faut garantir que vous ayez 

répondu à une évaluation technique. Il est important que 50 % des 

questions soient des questions à réponse oui ou non.  

Pour celles et ceux qui ont participé aux webinaires précédents, 

vous connaîtrez cette diapositive qui explique les différentes 

étapes du parcours du candidat. Donc nous avons la vérification 

que le dossier est complet, puis la conformité juridique et ensuite 

toutes les étapes qui arrivent. Prochaine diapositive, s'il vous plaît.  

Donc aujourd'hui, nous voulons nous concentrer sur ce qu'il y a sur 

cette diapositive : l'évaluation technique, l'évaluation des services 

d'enregistrement, des services d'opérateur de registre et la 

publication finale.  
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Voici donc les statistiques au 20 mai 2025. Nous avons reçu 19 

candidatures qui sont encore au format de version préliminaire. 

Nous avons neuf organisations qui ont initié le processus. Donc, 

nous avons envoyé ces candidatures. Ces candidatures 

continueront en particulier pour toutes les organisations qui ont 

postulé. Donc en fonction de leur statut, ces candidats peuvent 

continuer. Seize ont donc été approuvés et peuvent continuer à 

passer directement au paiement.  

Là maintenant, les états d'avancement, comme vous le voyez. 

Nous avons des demandes de RSP de la part de différents services, 

les applications IDN ou les services de l'enregistrement fiduciaire. 

Nous n'avons pas encore fait l'évaluation technique, mais une fois 

cela que cela sera fait, les chiffres de droite vont changer. 

Prochaine diapo, s'il vous plaît.  

Voilà le nombre de RSP par région. Comme vous le voyez, nous 

avons un chiffre total de 65 demandes, 19 ne vont pas continuer 

parce qu'elles n'ont pas soumis une candidature avant la date 

butoir. Et maintenant, je vais donc passer la parole à Jared.  

  

JARED ERWIN Je m'appelle Jared. Je travaille avec Lars et donc je voudrais vous 

fournir une petite mise à jour sur le guide du candidat. Lars en a 

déjà un peu parlé, mais avec cela, nous allons passer à la prochaine 

diapositive. Merci. Comme Lars l’a dit, l'objectif, c'est d'avoir le 
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projet qui soit prêt à la fin de la semaine. Cela représente 54 jours. 

Ça nous amène jusqu'au 23 juillet.  

Après cela, nous allons travailler sur la révision des commentaires 

que nous aurons reçus et faire les mises à jour si elles sont 

nécessaires. Nous allons travailler sur les mises à jour et examiner 

et discuter de l’IRT. Et cela nous amène jusqu'à la fin octobre. 

Ensuite, nous allons présenter la version finale au conseil 

d'administration et le conseil d'administration va pouvoir 

examiner cela pour pouvoir approuver ou et adopter, approuver 

cette AGB. Nous espérons faire cela d'ici la fin décembre. Nous 

espérons avoir la version finale de l’AGB qui pourra donc être 

ensuite publié.  

Ensuite, après la publication de l’AGB pour la consultation 

publique, nous aurons mettre en œuvre des webinaires de 

présentation du guide du candidat. Nous allons étudier les 

différents modules que nous avons mis en œuvre et nous allons 

faire cela le 3 juin. Nous allons faire deux sessions d'ailleurs pour 

accommoder tous les fuseaux horaires. Et c'est donc tout ce que 

j'ai à vous présenter. Je ne sais pas s'il y a autre chose. Je passe la 

parole à mon collègue.  

  

JUSTIN HO Merci Jared. Je suis Justin Ho. Je suis à Yuko et je travaille sur les 

demandes de candidature.  



                                                                 FR 

 

Page 10 sur 27 
   

Voilà donc un graphique qui vous démontre un peu le parcours du 

candidat. Toutes ces étapes ne sont pas obligatoires. Cela dépend 

des candidatures. Il y a la soumission de candidature qui doit être 

envoyée à la communauté ICANN. Passons à la prochaine 

diapositive d'ailleurs.  

Alors comme vous le voyez ici, c'est une un graphique un peu plus 

focalisé. Une fois que la fenêtre sera ouverte, les candidats peuvent 

soumettre leur candidature. Il y a un système de gestion de TLD qui 

rentre en jeu. Ensuite, après cela, l'ICANN confirme des frais liés à 

ce nouveau gTLD et il y aura là une étude préliminaire sur les 

conflits pour les ensembles de chaînes. Tous les résultats seront 

publiés par la suite. Voilà.  

Nous aurons l'ouverture de la période pour la révision des 

candidatures sur les données publiques et sur les chaînes. Les 

remplacements des chaînes. Ensuite, ce jour-là, les pages 

publiques seront mises à jour et les ensembles de conflits seront, 

bien sûr, mis à jour. Cette date va comporter beaucoup d'éléments.  

Comme vous voyez ici avec les flèches en rose, la période de 

commentaires sur les candidatures, la période d'objection, etc. 

Donc là, il sera à ce moment-là déterminer dans quel ordre la 

candidature pourra être mise en œuvre.  

Voilà, quand vous regardez encore une fois ces flèches roses, vous 

voyez qu'il y a cette consultation publique qui comportera encore 

une fois des commentaires publics. Et cela passera par les 

membres du GAC qui pourront faire valoir des notifications 
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précoces. Et il y a aussi une période d'objection. Si quelqu'un peut 

faire une objection, ce sera à ce moment-là.  

Donc tout cela dépendra des commentaires publics qui auront été 

publiés. Ensuite, nous avons la dernière période qui rentrera en jeu 

avec tout ce qui pourra avoir un effet sur ces ensembles de chaînes. 

Prochaine diapo, s'il vous plaît.  

Voilà ici sur cette diapositive, on voit qu'il y a l'évaluation des 

chaînes et la résolution des conflits. Et cette évaluation commence 

à ce moment-là. Comme vous le voyez à gauche, tous les caractères 

de l'évaluation du candidat sont démontrés à gauche sur votre 

diapositive. En même temps, les conflits, les ensembles 

conflictuels seront publiés et passeront par une procédure 

d'évaluation. Il y a là une fenêtre pour faire des objections.  

Et si l'on revient vers la boîte verte avec l'évaluation des chaînes et 

la délégation temporaire de la collision des noms, cela dépendra 

bien sûr des résultats de l'évaluation. Oui, là on détermine qui est 

éligible.  

Et lorsqu'on parle de la résolution des conflits, c'est pour les 

candidatures qui ne sont pas en conflit. La prochaine phase va 

donc commencer : la phase de candidatures et l'évaluation. Alors 

toutes les candidatures qui sont en contentieux vont passer par 

cette résolution de conflit. Et là, il sera déterminé quelles 

candidatures vont aller directement vers l'évaluation.  
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Les candidatures vont être soumises à l'évaluation de la 

communauté et là, une détermination sera faite. Et là, ces 

processus seront étudiés à savoir s'il ne résout pas les conflits. Une 

fois ces processus mis en œuvre, nous passons donc à l'étape 

d'évaluation. Prochaine diapo, s'il vous plaît.  

Très bien. Donc, les évaluations des candidats à la délégation, 

application et évaluation des candidatures. Alors nous allons 

suivre les règles de l'ICANN, les procédures de l'ICANN après les 

résultats de ces évaluations et donc leur publication. Nous allons 

voir si cette candidature est éligible pour une extension. 

Ensuite, pour aller plus avant, les candidatures reçues et qui auront 

réussi cette candidature vont passer par une autre évaluation s'il y 

a des conflits. Donc, il y a une évaluation de l'engagement. Et là, 

après, pour devenir un fournisseur de services d'enregistrement, 

vous devez suivre bien sûr toutes les obligations contractuelles, et 

le TLD sera ensuite pourra être intégré dans la zone racine du DNS.  

Je serai heureux de répondre à vos questions à la fin de ce 

webinaire, mais pour l'instant, je vais passer la parole à ma 

collègue qui va parler des accords avec les fournisseurs de registre.  

  

KARLA HAKANSSON Est-ce que vous m'entendez bien? Très bien. Prochaine diapo, s'il 

vous plaît. Donc voilà, c'est une mise à jour sur les accords sur le 

registre de base, avec un peu un état d'avancement. Les 

prochaines étapes. Nous devons continuer de travailler, de 
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collaborer avec l’lRT SubPro pour finaliser la mise en œuvre des 

recommandations SubPro. Et nous devons aussi continuer de 

travailler avec les RySG pour finaliser les mises à jour 

opérationnelles.  

Nous avons du travail en parallèle qui continue à se faire, surtout 

sur l’IRT, surtout sur ce qui est des enjeux liés aux politiques et sur 

les mises à jour opérationnelles avec les RySG. Nous aurons donc 

une consultation publique qui va se terminer en cette fin de 

semaine. Nous avons décidé d'ailleurs de repousser cela au 4 juin, 

puisque c'est la semaine prochaine et cela va continuer. Cette 

consultation va continuer jusqu'à la mi-juillet. Nous aurons une 

deuxième période de commentaires publics entre le 15 septembre 

au 25 octobre. Si vous voulez bien passer à la prochaine diapo, s'il 

vous plaît. Très bien.  

Alors voilà ici un peu une feuille de route de notre travail. Nous 

allons avoir les commentaires publics la semaine prochaine et 

durant ce temps-là, nous avons des domaines sur lesquels nous 

allons continuer à discuter avec l’IRT SubPro et le RySG. Ces 

conversations vont continuer alors que nous avançons dans la 

publication des commentaires publics la semaine prochaine. Nous 

allons continuer, bien sûr, dans ce dialogue. 

Et si nous devons faire des mises à jour ou si nous devons inclure 

ces mises à jour dans le RA, tout cela sera fait lors de la deuxième 

consultation publique et cela sera publié en septembre. Et je pense 

que le conseil d'administration devrait avoir cet accord d'ici la 
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publication de l’AGB vers la fin de décembre, donc quatre jours 

avant le lancement. 

Donc ça n'a pas changé. Nous espérons recevoir les commentaires 

et durant la première période de commentaires publics. D'ailleurs, 

nous espérons recevoir les commentaires les plus importants 

durant cette première consultation publique. Et pour la deuxième 

consultation publique, nous allons nous focaliser sur les mises à 

jour et les petites améliorations ou les petits changements que 

nous devrions faire avant de finaliser cet accord. Et avec cela, je ne 

sais pas à qui je dois passer la parole. Kristy, allez-y. 

  

KRISTY BUCKLEY Bonjour à tous, encore une fois. Je vais parler de l'état de 

préparation. Et alors, pour vous expliquer cela, il s'agit de préparer 

notre public pour la prochaine série. Il s'agit là de donner des 

informations aux candidats, les nouveaux venus et même les 

membres de la communauté. Prochaine diapo, s'il vous plaît.  

Alors tout d'abord, je voudrais parler de… Non, je voudrais passer 

la parole à mon collègue. 

  

LARS HOFFMANN Alors merci Kristy. Attendez. Quelque chose s'est produit. Je ne sais 

pas trop ce qui se passe. Alors nous avons publié un blog la semaine 

dernière. Comme l'a dit Kristy, nous avons parlé de l'état de 

préparation des matériaux. Nous avons reçu beaucoup de retour 

d'information à travers l’IRT, à travers les SO et AC, à travers les 
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différentes consultations publiques sur tout ce qui était du manuel 

du candidat. On nous a demandé de rendre le texte du document 

un peu plus accessible. Donc nous savons que c'est un contrat, un 

document contraignant et donc il faut suivre les règles.  

Bien sûr, je sais que ces textes doivent être plus accessibles, surtout 

pour tous les sujets de l'ICANN et du DNS. Donc nous travaillons 

afin de fournir une des grandes lignes sur ces différents sujets. Et 

bien sûr, nous travaillons sur le guide du candidat. Nous avons 

publié plusieurs publications et de plus, nous allons bien sûr 

travailler sur une liste de questions fréquemment posées. Voilà.  

  

KRISTY BUCKLEY Merci beaucoup d'avoir publié cela dans le chat. Alors, comme l'a 

dit Lars, nous avons travaillé sur ce post de blog et nous travaillons 

sur des matériaux pour pouvoir aider les candidats avec des 

formations, des webinaires, des foires aux questions, etc. Donc tout 

cela sera disponible dans le guide de soutien aux candidats. 

Prochaine diapositive, s'il vous plaît.  

Pour les sujets clés qui seront inclus, notre équipe travaille avec 

plusieurs experts pour développer des documents d'explication les 

plus simples possibles. L'objectif est de se concentrer sur des sujets 

du guide de soutien aux candidats, des procédures et des 

politiques qui sont disponibles dans la page de ressources. La 

communauté devra être très au clair sur ces sujets. Comme vous le 
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savez, nous avons publié déjà la première partie de ces sujets avant 

l’ICANN 83, donc ils sont déjà publiés.  

Ils seront disponibles sur le site web, mais également dans un 

format facile d'impression. Il sera sans doute intéressant de le 

comprendre un petit peu au plus haut niveau, en particulier pour 

les personnes qui n'auraient pas envie de lire toutes les parties du 

guide de soutien aux candidats. Mais c'est intéressant de savoir que 

toutes les informations seront disponibles pour la prochaine série.  

Alors en plus de ces sujets, de cet aperçu des sujets, nous 

travaillons sur les foires aux questions qui ont pour objectif de 

donner des détails faciles à comprendre, clairs et concis sur les 

sujets inclus dans le guide de soutien aux candidats. Ces foires aux 

questions seront développées en différentes parties. Il y aura 

quatre parties différentes. Elles seront également disponibles sur 

le site web. Et ceci étant dit, je vais donner la parole à mes collègues 

pour parler du nouveau programme des gTLD dans votre langue. 

  

BUTCH PFREMMER Butch Pfremmer, de l'équipe des langues de l'ICANN. Nous 

voulions vous donner une mise à jour sur ce programme des 

nouveaux gTLD dans votre langue.  

Donc, si vous ne le savez pas, ce nouveau programme des gTLD 

dans votre langue est un programme gratuit qui pourra permettre 

des traductions à la demande pour les matériaux de sensibilisation 

pour la nouvelle série de gTLD, en plus au-delà des langues de 
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travail de l'ICANN. Ce programme permet de répondre aux objectifs 

de sensibilisation et aux retours que nous avons reçus des régions 

lors des enquêtes préliminaires.  

L'équipe linguistique a pu faire cela grâce à l'intelligence artificielle 

et aux traductions automatiques et des plateformes qui existaient 

déjà. Nous avons donc pré-traduit beaucoup de documents qui 

sont des documents de sensibilisation dans 12 langues dans 

lesquelles nous ne fournissons pas de traduction sans ce 

programme.  

Et vous voyez donc les langues en bas dans ce tableau, je ne vais 

pas vous les lire, mais elles sont ici en bas à gauche, dans la colonne 

du milieu. Ce sont les documents qui sont disponibles dans ces 

langues que nous avons déjà traduits. Et encore une fois, l'idée de 

ce programme, c'est que la communauté ou des bénévoles 

intéressés puissent réviser ces documents. Ce sont des langues 

dans lesquelles nous n'avons pas de membres de l'ICANN qui sont 

des experts linguistiques et nous ne fournissons pas de traduction 

dans ces langues normalement. Nous avons fait des glossaires 

manuellement pour aider ces programmes, mais nous avons 

besoin de faire des révisions, de nous assurer que le format soit 

respecté et que le document soit fidèle à l'original.  

Donc, nous demandons s'il y a des volontaires qui voudraient bien 

faire ce travail de relecture et même nous pourrons vous donner 

ces glossaires. Ils sont disponibles pour la communauté de l'ICANN 

dans l'espace Nouveaux programmes gTLD dans votre langue. Une 
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fois que nous aurons fait cette relecture, cette révision, ce que nous 

ferons, c'est de nous assurer que les commentaires sont résolus et 

nous partagerons une version finale au format PDF sur le wiki de la 

communauté pour que les groupes puissent les télécharger, les 

diffuser pour continuer de garantir que le plus de monde possible 

soit au courant de ce programme. Donc vous pouvez vous diriger 

vers la page wiki. Il est également disponible dans le chat. Nous 

avons mis le lien. Merci pour cela. Nous aurons également une 

séance de questions-réponses. 

Mais sur la prochaine diapositive ici, vous voyez donc que nous 

avons une douzaine de documents qui ont été pré-traduits, que 

nous avons partagés sur le wiki et nous les rendrons disponibles 

pour les relecteurs et les membres de la communauté pour qu'elle 

relise ces documents. Dès que ces documents sont finalisés, notre 

objectif serait d'avoir une date de finalisation définie pour que cela 

ait une date butoir. Nous demanderons si vous nous demandez un 

document additionnel ou dans une autre langue, nous pourrons 

évaluer pour voir si ce document rentre dans le programme. Toutes 

les langues ne pourront pas faire l'objet de ce programme. Nous 

avons besoin de faire cette évaluation au préalable et certains 

documents sont trop compliqués et ne pourront donc pas rentrer 

dans ce programme non plus. Voilà donc la mise à jour que nous 

voulions vous donner et je suis disponible si vous avez des 

questions à me poser. Merci. Et je cède la parole à Lars.  
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LARS HOFFMANN Merci beaucoup, Butch. Nous avons donc une semaine très chargée 

qui nous attend à Prague.  

Vous voyez toutes les séances prévues. Je dirais que les premières 

et les dernières sont des sessions de travail. La deuxième sera une 

mise à jour sur le travail de sensibilisation et d'engagement avec 

l'équipe de Chris Mondini et Bob Ochieng qui seront à Prague. Ils 

auront également un stand.  

Et nous nous tournerons vers les différentes parties prenantes et 

les unités constitutives, la GNSO également et les comités 

consultatifs pour leur demander si quelqu'un veut travailler avec 

nous et avec l'équipe de soutien aux candidats sur ce programme, 

sur ce guide de soutien aux candidats dès le début de l’ICANN 83. 

Bien sûr, cela ne vous étonnera pas. Nous avons beaucoup de 

volontaires, beaucoup de personnes qui souhaitent aider cela. 

Donc, nous avons des membres de l'équipe qui seront disponibles 

sur place et également en ligne. Certains seront inclus dans les 

séances, d'autres non.  

Mais vous voyez que nous avons un groupe sur les nouveaux gTLD, 

je ne sais pas si nous pourrons les inclure dans le programme. J'ai 

reçu une mise à jour de l'équipe, mais c'est cela a été mis à jour 

dans les programmes individuels de chaque séance. Cela n'a juste 

pas été mis à jour dans le programme général de l'ICANN 83. Bien 

sûr, toutes les séances seront enregistrées et vous pourrez 

participer à toutes les séances de manière hybride. Si vous n'êtes 

pas à Prague, je crois que ça y est, nous avons fini notre 
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présentation et merci d'avoir partagé ces informations dans le 

chat. Je vais donc donner la parole à Ariel pour la suite.  

  

ARIEL LIANG Je suis ici de Washington D.C. Pardon, je n'ai pas été présente 

jusque-là pour faciliter la séance, mais je suis ici pour modérer la 

session Questions-réponses. Donc n'hésitez pas à prendre la 

parole. Si vous avez des questions, vous pouvez lever la main et 

nous vous donnerons la parole avec plaisir. Ou si vous préférez, 

vous pouvez également poster votre question dans le chat et je 

peux vous aider à les lire et l'équipe pourra m'aider à y répondre. 

Jeff, vous avez la parole. 

  

JEFFREY NEUMAN Jeffrey Neuman. Bonjour, j'espère que c'est une question assez 

simple. Alors, dans les rapports préliminaires que nous vous avons 

envoyés, nous avions un graphique avec différentes couleurs – vert, 

jaune et rouge. Est-ce qu'il y a, pour le moment, des indicateurs qui 

pourraient repousser la date de lancement et qui auraient été donc 

en rouge sur ce graphique? J'espère que ça a du sens ce que j'ai dit, 

parce que la dernière fois que nous avions vu ce graphique, il y avait 

des indicateurs qui étaient en rouge et en jaune et qui auraient pu 

mettre en danger le lancement du programme. Est-ce qu'ils sont 

passés au vert?  
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LARS HOFFMANN Merci beaucoup, Jeff, pour la question. C'est une très bonne 

question D'ailleurs, pour vous donner une réponse très rapide, oui, 

nous sommes pour le moment confiants sur le fait que nous 

pourrons lancer ce programme à la date prévue. Sur ces questions 

de couleur, ce système de feux de signalisation que nous avons 

partagé, nous avons, en tant qu'équipe, essayé de souligner les 

problèmes le plus tôt possible et nous avons développé cette 

culture interne d'être très prudents.  

Donc, dès qu'il y avait quelque chose qui pouvait mal tourner ou 

faire qu'un indicateur tourne au rouge, nous avons essayé le plus 

vite possible de trouver des solutions pour atténuer la situation et 

rester dans le vert le plus possible.  

Nous continuons d'appliquer ces principes et nous savons que 

l'échéancier, ce calendrier est une ligne directrice et nous savons 

que les ressources doivent être publiées en temps et en heure. Il y 

a certains projets qui, je crois, étaient plus en jaune ou en rouge lors 

de la dernière mise à jour. Nous avons mis en œuvre des solutions 

pour nous assurer d'être toujours à jour sur ces projets. Et bien sûr, 

ce sont des projets qui ne mettront pas en danger le lancement du 

programme. Donc je peux vous assurer, Jeff et tout le monde 

d'ailleurs, que nous sommes bien sur la bonne voie pour lancer le 

programme.  
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ARIEL LANG Merci beaucoup, Lars, et merci Jeff pour votre question. Je vois une 

main levée de la part d'Alex. Alex, vous avez la parole. 

  

ALEX MAYRHOFER Merci beaucoup, Ariel. Merci à tout le monde pour les informations. 

J'avais une question par rapport au test du service de registre en 

particulier, parce que je me rappelle qu'il y avait une date – juillet 

2025 – qui avait été annoncée pour que les fournisseurs de services 

de registre puissent tester leur environnement. J'ai donc deux 

questions là-dessus. Qu'est-ce que l'on peut attendre pour cette 

date fin juillet? Ma deuxième question, est-ce que cela veut dire que 

c'est le plus tôt que l'on peut attendre une évaluation technique du 

programme de fournisseur de service? 

  

GUSTAVO LOZANO IBARRA Alors nous sommes en train de travailler sur la plateforme. Nous 

sommes en train de régler cette boîte critique, ce que nous 

appelons cette boîte critique. Nous n'avons pas encore vu de 

problème là-dessus. L'idée, c'est que d'ici à la fin juillet, nous 

puissions avoir ce processus et ce système qui soit à jour et qui soit 

prêt. Je pense que ce sera le plus tôt qu'un candidat RSP pourra 

passer l'évaluation technique. Donc il y a cette évaluation 

technique, puis le test technique et nous attendons que cette date 

soit toujours d'actualité.  

Ce dont vous avez parlé, bien sûr, c'est l'identification des 

candidats RSP. Nous travaillons sur ce calendrier. Nous avons un 
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bon système en œuvre et nous avons eu beaucoup de participants 

au système OT&E. Donc si vous voulez aller rapidement, si vous 

voulez passer cette phase de test rapidement, je pense que vous 

pouvez utiliser ce type de programme.  

  

ALEX MAYRHOFER Très bien, Gustavo. Merci. 

  

ARIEL LIANG Un petit rappel rapide pour l'audience et pour les orateurs. Veuillez 

donner votre nom lorsque vous prenez la parole. Je vois qu'il y a 

une question pour Gustavo de la part de Jeff Neuman. Est-ce que 

tous les RSP vont savoir s'ils ont réussi le même jour et savoir s'ils 

ont complété leur candidature? 

  

GUSTAVO LOZANO IBARRA Oui, le processus est assez dynamique. Alors les candidats RSP vont 

peut-être recevoir une demande de clarification. Cela dépend bien 

sûr de leur réponse. Et donc ces questions devront être clarifiées.  

Alors c'est important de mentionner que c'est la première fois que 

nous allons publier une liste. Ça va être en décembre 2025. Cette 

liste sera publiée sur la base de ce que nous aurons dans le 

système. C'est important à savoir. Il y aura donc une liste de 

publications et disons, si quelqu'un au mois d'août commence le 

processus, nous pourrons publier cela au mois d'août. Ça dépend 

des candidats, bien sûr. 
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ARIEL LIANG Merci Gustavo. Y a-t-il d'autres questions de la part des participants 

en ligne? Veuillez lever la main si c'est le cas, si vous voulez prendre 

la parole. Voilà, je vois qu'il y a une autre question de la part de 

Krupasha. Est-ce que les RSP qui auront réussi en août sauront 

qu'ils ont réussi leur candidature en août? Ou est-ce qu'il faudra 

attendre au mois de décembre? Gustavo? 

  

GUSTAVO LOZANO IBARRA Oui, les statuts seront visibles dans le système. Donc ils auront 

besoin de clarifier un peu. Ils auront besoin de faire l'évaluation 

technique. Il y aura donc, si on peut dire, un test clinique qu'il 

faudra faire. En fait oui, pour vous répondre oui, le candidat saura 

qu'il aura réussi ou non. C'est comme ça que le processus 

fonctionne. 

  

ARIEL LIANG Merci Gustavo. Y a-t-il d'autres questions de la part des participants 

en ligne? Allez-y, Jeff. 

  

JEFFREY NEUMAN Désolé de vous interrompre. Et donc je vois ça du côté des 

candidats, si quelqu'un connaît son statut et il représente un 

candidat front-end en sachant qu'il a réussi le test, il n'y a pas de 

manière pour ce candidat de savoir quoi que ce soit avant la liste 
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finale qui sera publiée en décembre. C'est correct. C'est ça que 

vous voulez dire? 

  

GUSTAVO LOZANO IBARRA Oui, c'est correct. La liste officielle sera fournie par l’ICANN aux 

candidats gTLD et ça sera publié en décembre. Si j'étais un 

candidat dans ce cas, j'examinerais cette liste.  

  

JEFFREY NEUMAN Oui, je comprends cela, mais il y a peut-être des candidats qui 

auraient besoin de sélectionner leur fournisseur de service avant la 

publication de cette liste. Je suppose que ce sera à leurs propres 

risques. Merci.  

  

ARIEL LIANG Merci Jeff et Gustavo. Y a-t-il d'autres questions? Nous avons assez 

de temps pour répondre à toutes ces questions, s'il y en a. Il y a Lars 

qui veut prendre la parole. Mais je suppose que ce n'est pas une 

question. 

  

LARS HOFFMANN Non, je n'ai pas de questions. J'en ai pour moi-même, Ça, c'est une 

autre histoire. Alors sérieusement, nous avons aussi une autre 

annonce à faire. Je ne sais pas si c'était noté sur les diapos. Nous 

allons mettre en œuvre un webinaire mardi la semaine prochaine. 

Je pense que ce sera assez tôt dans la journée. J'ai publié cette 

annonce dans le chat aussi. Je voulais juste vous donner un petit 
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aperçu. Nous avons travaillé sur un guide du candidat de haut 

niveau et cela sera publié très bientôt. Si vous êtes intéressé, bien, 

rejoignez-nous durant ce webinaire.  

  

ARIEL LIANG Merci Lars. Je vois qu'Elaine Pruis a levé la main. 

  

ELAINE PRUIS Merci. Une question liée à la question de Jeff. Est-ce qu'il y a 

quelque chose au niveau du manuel RSP ou des termes dans ce 

manuel qui fournissent des conditions qui pourraient prévenir un 

fournisseur de services d'enregistrement, qui pourraient empêcher 

la réussite d'une candidature justement? À savoir s'ils ont passé le 

test, s'ils sont qualifiés avant le mois de décembre. 

GUSTAVO LOZANO IBARRA C'est une bonne question. On va y revenir et on va réviser cela. 

Merci à Ariel. 

  

ARIEL LIANG Merci Elaine. Merci Gustavo. Y a-t-il d'autres questions de la part 

des participants? Nous avons bien sûr les webinaires qui vont venir 

et qui sont spécifiques au guide du candidat. Et bien sûr, tout le 

monde peut participer. S'il n'y a pas d'autres questions, je vais 

redonner la parole à Lars qui veut faire ses remarques de clôture. 

  

LARS HOFFMANN Merci Ariel. Oui, merci à tous d'avoir participé à cet appel et d'avoir 

posé des questions. Bien sûr, nous allons faire du suivi. Vous 
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pouvez toujours nous contacter, vous savez comment. Et bien sûr, 

nous mettrons toutes les informations sur le site Web.  

Et donc je voudrais remercier toute l'équipe. Beaucoup d'entre 

nous ont travaillé sur cela depuis deux ou trois ans et je pense que 

nous avançons assez bien et nous sommes vraiment sur le bon 

chemin. C'est un bon signe. Je voudrais remercier tout le monde, 

toutes les personnes qui travaillent à l’IRT, qui a travaillé très dur 

ces derniers mois, qui a participé à beaucoup de réunions, toutes, 

beaucoup d'heures de travail toutes les semaines. Encore une fois, 

merci à tous les volontaires, merci à tous et à l'équipe et à la 

communauté et au conseil aussi, bien sûr. Merci à tous. Bonne fin 

de journée, bonne fin d'après-midi, bonne soirée. Et pour ceux qui 

voyagent, je vous verrai à Prague. Bonne soirée. Merci.  
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